
LIGHT MOUNT - VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT,
COYOTE TAN

Offset Design For Fast, Easy Access To Activation Switches

Consistent with the VTAC Mission, the Viking Tactics Light Mount was designed
for today’s modern warriors- providing a light-weight and versatile option to mount
a flashlight onto any Picatinny rail system. Made of a Modified Acrylic PVC Alloy
Thermoplastic with high impact and abrasion resistant qualities which have been
proven to withstand the harshest environments, the Viking Tactics Light Mount is
designed so that you can mount your light so that it is out of your field of view and
easily activated. This new and improved version of the original VTAC Light Mount
Design gives you enormous flexibility. It will allow you to mount most lights with a
.80 or 1” diameter and will fit the VTAC-L4 as well as the inexpensive Surefire G2
Nitrolon, Executive Series, and many others. The sleek VTAC design even offers
a position in the insert to accommodate the clip on the light. Depending on your
mounting preferences, the VTAC can be mounted in such a way that the light can
be activated using a tape switch or it can be mounted in such a manner allowing
you activate your light using the push button on the back of the light. (Note:
Flashlights and firearms not included and must be purchased separately). The
VTAC Light Mount is impervious to most chemicals, solvents and oils and its
highly advanced thermoplastics will not shrink. With the high quality and
innovative design that you expect from a Viking Tactics product, the VTAC Light
Mount will keep you in the light and out of the dark. The new Surefire G2X body
does not fit this light mount without some rigging.  

Attributes

Name: VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT, COYOTE TAN
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100004372
Mfr. No.: VTAC-MK4-CT
Color: -
Finish: Coyote
Style: Mount
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 857466002211

Item details

Made in USA
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LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER
MOUNT, COYOTE TAN Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die LIGHT MOUNT mit deiner Taschenlampe kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Überprüfe die Halterung vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Halte die Halterung und die Taschenlampe außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche
Benutzung oder Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide die Exposition gegenüber extremen Temperaturen, Chemikalien oder Lösungsmitteln, die die
Integrität der Halterung beeinträchtigen könnten.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Taschenlampen und Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Taschenlampe sicher montiert ist, um zu verhindern, dass sie während der Benutzung
herunterfällt.
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsbeschränkung der Halterung.
Verwende die Halterung so, dass sie deine Sicht oder die Bedienung deiner Feuerwaffe nicht behindert.
Wenn du einen Tape Switch oder einen Druckknopf verwendest, achte darauf, dass dein Finger außerhalb
des Lichtstrahls ist, um eine versehentliche Aktivierung zu vermeiden.
Wenn du Probleme mit der Halterung oder der Taschenlampe hast, stelle die Benutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und sorge für einen sauberen Arbeitsplatz.
Stelle sicher, dass deine Taschenlampe einen Durchmesser von .800" mit Spacer oder 1" hat, um mit
der Halterung kompatibel zu sein.

Installation:

Richte die Halterung an der gewünschten Position auf der PicatinnySchiene aus.
Sichere die Halterung mit den bereitgestellten Schrauben und stelle sicher, dass sie fest angezogen ist.
Befestige deine Taschenlampe an der Halterung und achte darauf, dass sie sicher und stabil ist.

Benutzung:

Aktiviere die Taschenlampe entweder mit dem Tape Switch oder dem Druckknopf auf der Rückseite
des Lichts.
Passe die Position der Taschenlampe nach Bedarf an, um optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten,
ohne deine Sicht zu behindern.

Nach der Benutzung:

Überprüfe nach der Benutzung die Halterung und die Taschenlampe auf Anzeichen von Abnutzung.
Bewahre die Halterung und die Taschenlampe an einem kühlen, trockenen Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die LIGHT MOUNT gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Elektronikabfälle.
Verbrenne die Halterung nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung konsultiere bitte den Hersteller oder deinen Verkaufsort.
Besuche immer die offizielle Website für die aktuellsten Informationen zu Sicherheit und Produktrückrufen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und
wir hoffen, dass du die LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT genießen wirst.
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LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER
MOUNT, COYOTE TAN Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the LIGHT MOUNT is compatible with your flashlight before installation.
Inspect the mount for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the mount and flashlight out of reach of children to prevent accidental use or injury.
Avoid exposure to extreme temperatures, chemicals, or solvents that may affect the integrity of the mount.
Regularly check the mount for wear and tear, and replace it if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding the use of flashlights and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the flashlight is securely mounted to prevent it from falling off during use.
Do not exceed the recommended weight limit of the mount.
Use the mount in a manner that does not obstruct your view or the operation of your firearm.
When using a tape switch or push button, ensure that your finger is clear of the light beam to avoid accidental
activation.
If you experience any issues with the mount or flashlight, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and ensure you have a clean workspace.
Ensure your flashlight has a diameter of .800" with spacer or 1" for compatibility with the mount.

Installation:

Align the mount with the desired position on the Picatinny rail.
Secure the mount using the provided screws, ensuring it is tightly fastened.
Attach your flashlight to the mount, ensuring it is secure and stable.

Usage:

Activate the flashlight using either the tape switch or the push button located on the back of the light.
Adjust the position of the flashlight as needed for optimal visibility without obstructing your view.

PostUse:

After use, inspect the mount and flashlight for any signs of wear.
Store the mount and flashlight in a cool, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the LIGHT MOUNT in accordance with local regulations regarding plastic and electronic waste.
Do not incinerate the mount as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer or your point of purchase.
Always refer to the official website for the most uptodate information on safety and product recalls.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
SOPORTE DE LUZ VIKING TACTICS
FLASHLIGHT/LASER MOUNT, COYOTE TAN

Introducción
Gracias por elegir el SOPORTE DE LUZ VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el SOPORTE DE LUZ sea compatible con tu linterna antes de la instalación.
Inspecciona el soporte en busca de daños visibles antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el soporte y la linterna fuera del alcance de los niños para prevenir un uso accidental o lesiones.
Evita la exposición a temperaturas extremas, productos químicos o disolventes que puedan afectar la
integridad del soporte.
Revisa regularmente el soporte en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de linternas y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la linterna esté montada de forma segura para evitar que se caiga durante el uso.
No excedas el límite de peso recomendado del soporte.
Usa el soporte de manera que no obstruya tu vista ni la operación de tu arma de fuego.
Al usar un interruptor de cinta o un botón de presión, asegúrate de que tu dedo esté alejado del haz de luz
para evitar activaciones accidentales.
Si experimentas algún problema con el soporte o la linterna, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio.
Asegúrate de que tu linterna tenga un diámetro de .800" con espaciador o 1" para ser compatible con
el soporte.

Instalación:

Alinea el soporte con la posición deseada en el riel Picatinny.
Asegura el soporte usando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien ajustado.
Coloca tu linterna en el soporte, asegurándote de que esté segura y estable.

Uso:

Activa la linterna utilizando ya sea el interruptor de cinta o el botón de presión ubicado en la parte
trasera de la luz.
Ajusta la posición de la linterna según sea necesario para una visibilidad óptima sin obstruir tu vista.

Postuso:

Después de usar, inspecciona el soporte y la linterna en busca de signos de desgaste.
Almacena el soporte y la linterna en un lugar fresco y seco.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el SOPORTE DE LUZ de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos y
electrónicos.
No incineres el soporte, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, consulta al fabricante o tu punto de compra.
Siempre revisa el sitio web oficial para obtener la información más actualizada sobre seguridad y retiradas de
productos.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando el SOPORTE DE LUZ VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE SUPPORT DE
LUMIÈRE VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER
MOUNT, COYOTE TAN

Introduction
Merci d'avoir choisi le SUPPORT DE LUMIÈRE VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le SUPPORT DE LUMIÈRE est compatible avec votre lampe de poche avant
l'installation.
Inspectez le support pour tout dommage visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le support et la lampe de poche hors de portée des enfants pour éviter une utilisation ou des
blessures accidentelles.
Évitez l'exposition à des températures extrêmes, à des produits chimiques ou à des solvants qui pourraient
affecter l'intégrité du support.
Vérifiez régulièrement le support pour tout signe d'usure et remplacezle si nécessaire.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des lampes de poche et des
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la lampe de poche est solidement fixée pour éviter qu'elle ne tombe pendant l'utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour le support.
Utilisez le support de manière à ne pas obstruer votre vue ou le fonctionnement de votre arme à feu.
Lorsque vous utilisez un interrupteur à bande ou un bouton poussoir, assurezvous que votre doigt est éloigné
du faisceau lumineux pour éviter une activation accidentelle.
Si vous rencontrez des problèmes avec le support ou la lampe de poche, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires et assurezvous d'avoir un espace de travail propre.
Assurezvous que votre lampe de poche a un diamètre de .800" avec un espaceur ou de 1" pour être
compatible avec le support.

Installation :

Alignez le support avec la position souhaitée sur le rail Picatinny.
Fixez le support à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Fixez votre lampe de poche au support, en vous assurant qu'elle est sécurisée et stable.

Utilisation :

Activez la lampe de poche à l'aide soit de l'interrupteur à bande, soit du bouton poussoir situé à l'arrière
de la lampe.
Ajustez la position de la lampe de poche si nécessaire pour une visibilité optimale sans obstruer votre
vue.

Après Utilisation :

Après utilisation, inspectez le support et la lampe de poche pour tout signe d'usure.
Rangez le support et la lampe de poche dans un endroit frais et sec.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du SUPPORT DE LUMIÈRE conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques et électroniques.
Ne pas incinérer le support car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez consulter le fabricant ou votre point de
vente. Référezvous toujours au site officiel pour les informations les plus récentes sur la sécurité et les rappels de
produits.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation du SUPPORT DE LUMIÈRE VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LIGHT MOUNT
VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT,
COYOTE TAN

Introduzione
Grazie per aver scelto il LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il LIGHT MOUNT sia compatibile con la tua torcia prima dell'installazione.
Ispeziona il montaggio per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il montaggio e la torcia fuori dalla portata dei bambini per prevenire usi accidentali o infortuni.
Evita l'esposizione a temperature estreme, sostanze chimiche o solventi che potrebbero influenzare l'integrità
del montaggio.
Controlla regolarmente il montaggio per usura e sostituiscilo se necessario.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di torce e armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la torcia sia montata in modo sicuro per prevenire che cada durante l'uso.
Non superare il limite di peso raccomandato per il montaggio.
Usa il montaggio in un modo che non ostruisca la tua vista o il funzionamento della tua arma da fuoco.
Quando utilizzi un interruttore a nastro o un pulsante, assicurati che il tuo dito sia lontano dal fascio di luce per
evitare attivazioni accidentali.
Se riscontri problemi con il montaggio o la torcia, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati di avere un'area di lavoro pulita.
Assicurati che la tua torcia abbia un diametro di .800" con spaziatore o 1" per la compatibilità con il
montaggio.

Installazione:

Allinea il montaggio con la posizione desiderata sul rail Picatinny.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben stretto.
Attacca la tua torcia al montaggio, assicurandoti che sia sicura e stabile.

Uso:

Attiva la torcia utilizzando l'interruttore a nastro o il pulsante situato sul retro della luce.
Regola la posizione della torcia secondo necessità per una visibilità ottimale senza ostruire la tua vista.

PostUso:

Dopo l'uso, ispeziona il montaggio e la torcia per eventuali segni di usura.
Riponi il montaggio e la torcia in un luogo fresco e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il LIGHT MOUNT in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica ed elettronici.
Non incenerire il montaggio poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di consultare il produttore o il
punto di acquisto. Si consiglia di fare riferimento al sito ufficiale per le informazioni più aggiornate sulla sicurezza e
sui richiami dei prodotti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa godere dell'uso del LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT.
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UCHWYT NA LATARKĘ VIKING TACTICS
FLASHLIGHT/LASER MOUNT, COYOTE TAN
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór UCHWYTU NA LATARKĘ VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją przed montażem i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że UCHWYT jest kompatybilny z Twoją latarką przed montażem.
Sprawdź uchwyt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj uchwyt i latarkę poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub urazom.
Unikaj narażania uchwytu na ekstremalne temperatury, chemikalia lub rozpuszczalniki, które mogą wpłynąć
na jego integralność.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem zużycia i wymień go, jeśli zajdzie taka potrzeba.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania latarek i broni.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że latarka jest pewnie zamontowana, aby zapobiec jej upadkowi podczas użycia.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego uchwytu.
Używaj uchwytu w sposób, który nie zasłania widoku ani nie utrudnia obsługi broni.
Podczas korzystania z przełącznika taśmowego lub przycisku upewnij się, że palec jest z dala od wiązki
światła, aby uniknąć przypadkowej aktywacji.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z uchwytem lub latarką, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się
z profesjonalistą.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że masz czyste miejsce pracy.
Upewnij się, że Twoja latarka ma średnicę .800" z podkładką lub 1" dla kompatybilności z uchwytem.

Montaż:

Wyrównaj uchwyt z pożądaną pozycją na szynie Picatinny.
Zabezpiecz uchwyt za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno przykręcony.
Przymocuj swoją latarkę do uchwytu, upewniając się, że jest bezpieczna i stabilna.

Użytkowanie:

Aktywuj latarkę za pomocą przełącznika taśmowego lub przycisku znajdującego się z tyłu latarki.
Dostosuj pozycję latarki w razie potrzeby, aby uzyskać optymalną widoczność bez zasłaniania widoku.

Po Użyciu:

Po użyciu sprawdź uchwyt i latarkę pod kątem oznak zużycia.
Przechowuj uchwyt i latarkę w chłodnym, suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj UCHWYT zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych i elektronicznych.
Nie spalaj uchwytu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o konsultację z
producentem lub punktem zakupu. Zawsze odwiedzaj oficjalną stronę internetową w celu uzyskania najnowszych
informacji na temat bezpieczeństwa i wycofań produktów.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a mamy
nadzieję, że korzystanie z UCHWYTU NA LATARKĘ VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT będzie
przyjemnością.
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LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER
MOUNT, COYOTE TAN Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att LIGHT MOUNT är kompatibel med din ficklampa innan installation.
Inspektera fästet för eventuella synliga skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll fästet och ficklampan utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Undvik exponering för extrema temperaturer, kemikalier eller lösningsmedel som kan påverka integriteten hos
fästet.
Kontrollera regelbundet fästet för slitage och byt ut det om det behövs.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av ficklampor och vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ficklampan är säkert monterad för att förhindra att den faller av under användning.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för fästet.
Använd fästet på ett sätt som inte blockerar din syn eller driften av ditt vapen.
När du använder en tejpbrytare eller tryckknapp, se till att din finger är utanför ljusstrålen för att undvika
oavsiktlig aktivering.
Om du upplever några problem med fästet eller ficklampan, sluta använda omedelbart och rådfråga en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och se till att du har en ren arbetsyta.
Kontrollera att din ficklampa har en diameter på .800" med spacer eller 1" för kompatibilitet med fästet.

Installation:

Justera fästet med den önskade positionen på Picatinnyrälsen.
Fäst fästet med de medföljande skruvarna och se till att det är ordentligt fastsatt.
Fäst din ficklampa på fästet och se till att den är säker och stabil.

Användning:

Aktivera ficklampan med antingen tejpbrytaren eller tryckknappen som finns på baksidan av lampan.
Justera positionen på ficklampan vid behov för optimal synlighet utan att blockera din vy.

Efter användning:

Efter användning, inspektera fästet och ficklampan för eventuella tecken på slitage.
Förvara fästet och ficklampan på en sval, torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta LIGHT MOUNT i enlighet med lokala föreskrifter angående plast och elektroniskt avfall.
Bränn inte fästet då det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen rådfråga tillverkaren eller din inköpspunkt.
Hänvisa alltid till den officiella webbplatsen för den mest aktuella informationen om säkerhet och produktåterkallelser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får
nöje av att använda LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT.
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2.  
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LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER
MOUNT, COYOTE TAN Návod k bezpečnosti

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před instalací a
použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že LIGHT MOUNT je kompatibilní s vaší svítilnou před instalací.
Zkontrolujte držák na viditelné poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Držte držák a svítilnu mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému použití nebo zranění.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám, chemikáliím nebo rozpouštědlům, které by mohly ovlivnit integritu
držáku.
Pravidelně kontrolujte držák na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání svítilen a střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je svítilna bezpečně namontována, aby nedošlo k jejímu pádu během používání.
Nepřekračujte doporučený hmotnostní limit držáku.
Používejte držák tak, aby nebránil vašemu výhledu nebo provozu vaší střelné zbraně.
Při používání páskového spínače nebo tlačítka se ujistěte, že je váš prst mimo světelný paprsek, abyste se
vyhnuli náhodnému aktivování.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s držákem nebo svítilnou, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a ujistěte se, že máte čisté pracovní místo.
Ujistěte se, že má vaše svítilna průměr .800" s podložkou nebo 1" pro kompatibilitu s držákem.

Instalace:

Zarovnejte držák na požadované místo na Picatinny rail.
Zajistěte držák pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně utažen.
Připevněte svou svítilnu k držáku, ujistěte se, že je bezpečná a stabilní.

Použití:

Aktivujte svítilnu buď pomocí páskového spínače, nebo tlačítka umístěného na zadní straně svítilny.
Upravte polohu svítilny podle potřeby pro optimální viditelnost, aniž byste bránili svému výhledu.

Po použití:

Po použití zkontrolujte držák a svítilnu na jakékoli známky opotřebení.
Uložte držák a svítilnu na chladném a suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte LIGHT MOUNT v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a elektronického odpadu.
Nespalujte držák, protože by mohl uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na výrobce nebo místo, kde
jste produkt zakoupili. Vždy se odkazujte na oficiální webové stránky pro nejnovější informace o bezpečnosti a
stažení produktů.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání LIGHT MOUNT VIKING TACTICS FLASHLIGHT/LASER MOUNT.


